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Message

Pranešimas 001

Komisijos pranešimas - TRIS/(2026) 1834

Direktyva (ES) 2015/1535

Pranešimas: 2026/0349/DE

Valstybės narės pranešimas apie teksto projektą

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261834.LT

1. MSG 001 IND 2026 0349 DE LT 09-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Konferenz der für Städtebau, Bau- und Wohnungswesen zuständigen Ministerinnen und Minister und Senatorinnen
und Senatoren der Länder, Bauministerkonferenz (ARGEBAU), Fachkommissionen Bautechnik und Bauaufsicht, Deutsches
Institut für Bautechnik (DIBt)

4. 2026/0349/DE - B20 - Sauga

5. Projektas. Pavyzdinių administracinių nuostatų dėl techninių statybos taisyklių pakeitimai
(MVV TB), 2026/1 leidimas

6. Statybos produktai ir statybos rūšys, atsižvelgiant į jų naudojimą ir taikymą

7.
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8. Pavyzdinių administracinių nuostatų dėl techninių statybos taisyklių papildymai ir pakeitimai, palyginti su 2025/1
versija, pateikti A1–A3, A5, B2–B4 ir C2–C4 skirsniuose.
Dėl lygiavertiškumo sąlygos teikiama nuoroda į Pavyzdinių administracinių nuostatų dėl techninių statybos taisyklių
paskelbtos redakcijos (2025/1 leidimas, žr. 2025/0023/D) C1 skirsnį „Bendroji informacija“ ir Pavyzdinio statybos kodekso
(žr. 2022/0720/D ir 2025/0019/D) 85a straipsnio 1 dalies trečią sakinį.

9. Atnaujinamos Pavyzdinės administracinės nuostatos dėl techninių statybos taisyklių, atsižvelgiant į naujausias žinias ir
naujas technines taisykles:
be kita ko, svarstoma į Pavyzdinių administracinių nuostatų dėl techninių statybos taisyklių TB 2026/1 leidimą įtraukti
technines naujoves, atsirandančias dėl esamų standartų pakeitimų arba naujų standartų, kad būtų atsižvelgta į dabartinę
geriausią praktiką. Be to, patikslintos teksto formuluotės siekiant palengvinti taikymą, taip pat numatyti supaprastinimai,
kuriais siekiama sumažinti statybos sąnaudas.
Pranešimas pateiktas 16 Vokietijos Federacinės Respublikos federacinių žemių vardu.

9a. Pavyzdinio statybos kodekso (MBO; žr. 2025/0019/D) 85a straipsnio 1 dalyje numatytas įgaliojimas administracinio
akto pagrindu techninėse statybos taisyklėse nustatyti bendruosius reikalavimus, taikomus konstrukcijoms, statybos
produktams ir kitoms įrangoms bei įrenginiams. Atsižvelgiant į nuostatą, apie kurią pranešta, specifikacijos rengiamos
remiantis techninėmis taisyklėmis ir jų šaltiniais, visų pirma susijusiais, pavyzdžiui, su statinių ir jų dalių planavimu,
projektavimu ir vykdymu, tam tikrų statinių ar jų dalių statybos produktų charakteristikomis ir eksploatacinėmis
savybėmis arba statybos produkto, nepažymėto CE ženklu pagal Statybos produktų reglamentą, eksploatacinių savybių
nustatymo tvarka. Šiuo atžvilgiu Pavyzdinės administracinės nuostatos dėl techninių statybos taisyklių yra tinkamos
pavyzdinių statybos taisyklių reikalavimams nustatyti.

9b. Nuostata, apie kurią pranešta, grindžiama įstatymu, kuriuo reglamentuojamos statybos taisyklės, t. y. Pavyzdiniu
statybos kodeksu. Nuostata, apie kurią pranešta, yra praktikoje taikomas taisyklių rinkinys, skirtas užtikrinti, kad pastatai
būtų statomi laikantis minimalių statybos taisyklių reikalavimų, siekiant išvengti pavojų ir apsaugoti žmonių gyvybę bei
sveikatą, taip pat gamtinę aplinką. Nustatyti projektavimo reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugos lygiu, taip pat su
pagrindinių statinių reikalavimų įgyvendinimu. Šiuo atžvilgiu nuostata, apie kurią pranešta, prisideda prie techniškai
saugios ir teisės aktų reikalavimus atitinkančios statybos. Šiuo atveju statybos taisyklių reikalavimai, susiję su bet kokio
pavojaus išvengimu, yra nurodyti kaip mažiausiai ribojantis būdas pasiekti norimą tikslą.

9c. Pagrindinis principas yra toks, kad į nuostatą, apie kurią pranešama, įtraukiamas tik toks turinys, kaip antai techninės
statybos taisyklės, kurios yra būtinos siekiant įvykdyti statybos taisyklių reikalavimus, taikomus statinių konstrukcijoms,
statybos gaminiams ir kitoms įrangoms bei įrenginiams, ir kurios yra proporcingos siekiamam tikslui.

10. Nuorodos į pagrindinius tekstus: Pagrindiniai tekstai išsiųsti su ankstesniu pranešimu:
2025/0023/DE

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
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Techninių prekybos kliūčių aspektas: Ne

Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: Ne
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